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RANG UNDANG-UNDANG 

Bahasa Kebangsaan (Pindaan) 1989 

DR.16I1989



D.R. 16/89 

RANG UNDANG-UNDANG 

b e r n a m a 

Suatu Akta untuk meminda Akta Bahasa Kebangsaan 
1963/67. 

MAKA IN ILAH DIPERBUAT UNDANG- 
UNDANG oleh Duli Yang Maha. Mulia Seri Paduka 
Baginda Yang di—Pertuan Agong dengan nasihat dan 
persetujuan Dewan Negara dan Dewan Rakyat yang 
bersidang dalam Parlimen, dan dengan kuasa daripada- 
nya, seperti berikut: 

1. Akta ini bolehlah dinamakan Akta Bahasa Kebang- 
saan (Pindaan) 1989. 

2. Akta Bahasa Kebangsaan 1963/67 adalah dipinda 
dengan menggantikan seksyen 8 dengan seksyen 8 barn 
yang berikut: 

km 8. Segala prosiding (selain daripadg pern- 
benan keterangan oleh seseorang sak81) dalam 
Mahkamah Agung, Mahkamah Tinggi atau 
mana-mana Mahkamah Rendah hendaklah 
dalam bahasa kebangsaan: 

Dengan syarat bahawa Mahkamah boleh, 
sama ada atas kehendaknya sendiri atau atas 
permintaan mama-mama pihak dalam mana- 
mana presiding dan selepas menimbangkan 
kcpentingan kcadilan dalam presiding itu, 

Taiuk. 
ringkas. 

Pindun 
whyen 8. 
A km 32.



2 RANG UNDANG-UNDANG 

memerintahkan supaya presiding itu (selain 
daripada pembcrian kcterangan oleh seseorang 
saksi) dijalankan sebahagiannya dalam bahasa 
kebangsaan dan sebahagiannya dalam bahasa 
Inggeris, atau kesemuanya dalam bahasa 
Inggeris.”. 

HURAIAN ‘ 

Rang Undang-undang ini bertujuan meminda Akta Bahasa 
Kebangsaan 1963/67. 

2. Fasal 2 mcminda seksycn 8 Akta bagi mempcruntukkan 
schagai suatu kacdah am, bahawa segala prosiding mahkamah 
hendaklah dalam bahasa kebangsaan. Walau bagaimanapun, 
mahkamah bolch, dcmi kcpentingan kcadilan, mcmcrintahkan 
supaya prosiding dijalankan sebahagiannya dalam bahasa kebang- 
saan dan sebahagiannya dalam bahasa- Inggeris, atau kcscmuanya 
dalam bahasa Inggeris. 

IMPLIKASI KEW'ANGAN 

Rang Undang-undang ini tidal: akan mclibatkan Kcrajaan dalam 
apa-apa perbclanjaan wang tnmbahan. [PN. (U3) 1553.]



't-Amendméni to be moved in Committee by the Hori'ble 

Minister in the Prime Minister‘s Department 

and Minister of Justice 

Clause Amendment 

2 Delete the words 
“ 

p or wholly in the 

English language”. 

EXPLMA'IORY STATEMEIQ 

This amendment is a drafting afiendment. 

Jabatan Peguam Négara; 
Malaysia? 
Kuala Lumpur. 
[PN.(U2) 1553. ]
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RANG UND,\NG~UNDANC EAHASA KEBANGSAAN (P II"JDAi:.u':'J) 1989

Pindaan yang akan dici4.dangkan dalam I.Javiatankuasa oleh

Y.B. nenteri di Jabatar~ Perd2'1a rvlenteri dan r'1enteri Kehakiman

Fasa1 Pindaan

Potong pe r kat aon- per kat aan

= ., ata J ke sernuanya dalam

bahasa I ngge r is ~ .

HURAIAN

Pindaa~ ini adaJ.ah suatu piridaan qubalan ..


